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Ing. Petr Kumpa

Od: Ježek Petr <petr.jezek@cetin.cz>
Odesláno: pondělí 8. dubna 2024 10:39
Komu: Ing. Petr Kumpa
Předmět: RE: Číslo jednací: 62040/24  zastávka Nemocnice

Company INTERNAL 

 
  
  
Dobrý den, 
  
s navrženým řešením souhlasím, doplňte prosím jestě do trasy stávajícího kabelu pod zálivem 
jednu rezervní chráničku např. KOPOFLEX 110 s dostatečným přesahem. 
  
  
S pozdravem 
  

 
  
PETR JEŽEK 
Správce sítí 
Realizace a údržba fixní sítě Čechy sever 
  

 
  
Českomoravská 2510/19 
190 00  Praha 9 
  
M  +420 602 413 278 
E   petr.jezek@cetin.cz 
W  cetin.cz 
  
  
  
  
  

From: Ing. Petr Kumpa <p.kumpa@storing.cz>  
Sent: Tuesday, March 26, 2024 9:52 AM 
To: Ježek Petr <petr.jezek@cetin.cz> 
Subject: Číslo jednací: 62040/24 zastávka Nemocnice 
  

[Externí email] | zkontrolujte jméno a adresu odesílatele | věnujte zvýšenou pozornost přílohám a odkazům 

  
Dobrý den pane Ježku, 
potřeboval bych upřesnit Váš požadavek  z vyjádření Číslo jednací: 62040/24 Číslo žádosti: 0124 574 894 („Žádost”), 
na akci  zastávka Nemocnice, Liberec, Husova ulice. 
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ve vyjádření je uvedeno:  
jeho ochrana. Je nutné upřesnit se správcem sítí rozsah stavebních prací a technické řešení 
ochrany vedení - dle typu a stáří vedení CETIN bude pravděpodobně nutná jeho přeložka do 
nové trasy. 
  
Předpokládáme následující řešení:  
Střet vedení Cetin 
Vedení bude vytyčeno a uložení ověřeno příčnou sondou. Vedení bude v místě střetu ručně odkopáno, opatřeno půlenou chráničkou 
110mm (např. KOPOHALF) s obetonováním, dostatečným přesahem 1m za obrubu zálivu, 100mm nad vedením budou uloženy 
plastové krycí desky a 100mm nad desky bude uložena výstražná folie oranžové barvy. Délka ochrany 2x50m 

  
Více viz přiložená dokumentace. 
  
  
Děkuji, s pozdravem 

 

  
Ing. Petr Kumpa 
Investorsko inženýrská činnost 
STORING s.r.o., Žitavská 727/16, 460 07 Liberec 3, tel: 773 577 060, 485 388 128, email:p.kumpa@storing.cz, www.storing.cz 
  
  
  
.  
  

 

Neobsahuje žádné viry.www.avg.com 

  
 
 
Obsah této zprávy má výlučně komunikační charakter. Nepředstavuje návrh na uzavření smlouvy či na její změnu ani přijetí případného návrhu. Smlouvy či jejich změny 
jsou společností CETIN a.s. uzavírány v písemné formě nebo v podobě a postupem podle příslušných všeobecných podmínek společnosti CETIN a.s., a pokud jsou 
dohodnuty všechny náležitosti. Smlouvy jsou uzavírány oprávněnou osobou na základě písemného pověření. Smlouvy o smlouvě budoucí jsou uzavírány výhradně v 
písemné formě, vlastnoručně podepsané nebo s uznávaným elektronickým podpisem. Podmínky, za nichž CETIN a.s. přistupuje k jednání o smlouvě a jakými se řídí, jsou 
dostupné zde. 
 
The content of this message is intended for communication purposes only. It does neither represent any contract proposal, nor its amendment or acceptance of any potential 
contract proposal. CETIN a.s. concludes contracts or amendments thereto in a written form or in the form and the procedure in accordance with relevant general terms and 
conditions of CETIN a.s., if all requirements are agreed. Contracts are concluded by an authorized person entitled on the basis of a written authorization. Contracts on a 
future contract are concluded solely in a written form, self-signed or signed by means of an advanced electronic signature. The conditions under which CETIN a.s. negotiates 
contracts and under which it proceeds are available here.  
.  


